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TEHILIM 128

This psalm focuses on the ways of those with Este salmo se centra en el camino de aquellos
yirat Hashem (awe of Hashem) and the con yirat Hashem (temor a Hashem) y las
blessings they reap. bendiciones que cosechan.
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Shir hama-alot, ashrei kol y’re Adonai, haholech bidrachav.
A song of ascents: Happy are all those who revere Adonai, those who walk in His ways.
Canto de subidas: Felices todos los que temen a Adonai, los que andan en sus caminos.
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Y'gi-a kapecha ki tochel, ashrecha v’tov lach.
When you eat the labor of your hands, happy are you and it is well with you.
Cuando comas el trabajo de tus manos, feliz serds y te ird bien.
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Esh-t'cha k’gefen poriyah b’yar-k’tei veitecha,
banecha kish-tilei zeitim saviv I'shul-chanecha.

Your spouse shall be like a fruitful vine within your house, your children like olive shoots surrounding your table.
Tu esposa sera como vid fecunda en medio de tu casa, y tus hijos como retofios de olivo alrededor de tu mesa.
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Hineh chi chen y’vorach gaver, y’re Adonai.
Behold, for so is blessed the one, who reveres Adonai.
Mirad que asi es bendecido la persona que teme a Adonai.
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Y'varech’cha Adonai mi-Tziyon,
ur-eh b’tuv Y’rushalayim, kol y’'mei chayecha.

May Adonai bless you from Zion, and may you see the goodness of Jerusalem, all the days of your life.
Que el Adonai te bendiga desde Sidn, y veas la bondad de Jerusalén todos los dias de tu vida.
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Ur-eh vanim I'vanecha, shalom al Yisra-el.
And may you see your children’s children, peace upon Israel.
Y veas a los hijos de tus hijos, paz sea sobre Israel.
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